www.Duas.org

Ziarat Nahiya pg1

Of the several prescribed Ziyarat of Imam al-Husain (psun), one was recited by Imam
al-Mahdi psun) and reached us through one of his four special deputies. For that
reason, it is known as the Ziyarat that was issued from the sacred side (Ziyarat al-
Nahiya al-Mugaddasa).[1] One of the most important features of this Ziyarat is that
in different phrases, Imam al-Mahdi (rsun) graphically describes the events of Ashura
and the agony that Imam al-Husain (rsun) and his family faced on that horrific and

Peace be upon Adam, the
chosen one of Allah from
among His creation.

Peace be upon Seth (Shaith),
the friend of Allah and His
elite.

Peace be upon Enoch (Idris),
who established (religion) on
behalf of Allah by His
authority.

Peace be upon Noah (Nuh),
whose invocation (for
punishment) was answered.

Peace be upon Hud, who was
assisted through Allah’s aid.

Peace be upon Salih, whom
Allah crowned with His
generosity.

Peace be upon Abraham
(Ibrahim), whom Allah
endowed with His friendship.

Peace be upon Ishmael
(Isma’il), whom Allah

ransomed with a great sacrifice

from His Heaven.

Peace be upon Isaac (Is ‘hagq),

in whose progeny Allah placed

prophethood.

ominous day.

Part 1

assalamu ala adama sifwatil-
lahi minkhaligatih,

assalamu ala shaythin waliyil-
lahi wakhiyaratih,

assalamu ala "idrisal qa'imi lil-lahibi-
hujjatih,

assalamu ala nithinil mujabi fidawatih,

assalamu ala hidinil mamdidi minal-
lahi bi-maunatih,

assalamu ala salihil-ladhitawwajahul-
lahu bi-karamatih,

assalamu ala "ibrahimal-

ladhthabahul-lahu bi-khullatih

assalamu ala 'ismailal-ladhi fadahul-
lahu bi-dhibhin adimin min jannatih

assalamu ala 'ishaqal-ladhi jaalal-
lahun-nubuwwata ft dhurriyyatih,
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Peace be upon Jacob (Ya’'qub), assalamu ald yagiibal-ladhi raddal- * (B B L. PN
for whom Allah restored his lahu alayhi basarahu bi-rahmatih, a0 ‘>) tS"’J‘ "’9‘“ gsJ': PM|

sight by His mercy. co e 4o o 8T
ght by Y A0y 0 e dnde

Peace be upon Joseph (Yusuf), assalamu ala yiasufal-ladhi najjahul- Ppaqw T ef_ .s RN
whom Allah rescued from the lahu minal jubbi bi-adamatih, ) ol 5,9‘*” g e el

well by His majesty. e foe 2 s °| -

Peace be upon Moses (Musa), assalamu ala misal-ladhi falagal- TP SR RN
the one for whom Allah split lahul bahra lahu bi-qudratih, vl d‘b LS"“" el o LSJ‘C PM‘
A yads W =l

the sea with His Power.
Peace be upon Aaron (Harun), assalamu ala harinal-ladhikhassahul- 5 (2 ® - B A \(F (]
D (Harun) aitl o il 1yghle A s

whom Allah distinguished with lahu bi-nubuwwatih,
his prophethood. & et
N g
Peace be upon Jethro (Shu aib), assalamu ald shuaybil- IRt T RN
whom Allah made victorious ladhinasarahul-lahu ala 'ummatih, a0 oD CS‘U‘ w ‘5’.9 PM|
over his people. si (-
PP il e
Peace be upon David (Dawud), assalamu ala dawidal-ladhi tabal- PR TR P RN
to whom Allah turned (in lahu alayhi min khati'atih, 4”‘ UL’ LS‘AJ‘ ‘>9‘“> QSJ'C PM|
mercy) after his mistake.[1 I o 7-
2 ] didpdaz yo e
Peace be upon Solomon assalamu ala sulaymanal- ,dj u‘" j‘ “o sl 2 =\ ﬂ
(Sulaiman), for whom Allah ladhidhallat lahul jinnu bi-izzatih, o LS QO LSJ.C I
made the Jinn subservient by N |
His majesty. Ay C:f’-"
Peace be upon Job (4yyub), assalamu ala 'ayyibal-ladhi shafahul- Faga (s B BE (o s \F (1
whom Allah cured after his lahu min illatih, Al olads S VIogl Ll
rolonged) illness. g
(prolonged) aule

-
///u/

Peace be upon Jonah (Yunus),  assalamu ald yinusal-ladhi 'anjazal- o+ %5 7 % % % a4 (4 \F (]
for whom Allah fulfilled the lahu lahu madhmiina idatih, a bl 32l Q,S‘-’J‘ g e Pl

purport of His promise. O
QAL (°y90u0
Peace be upon Ezra (Uzair), assalamu ald uzayril-ladhi 'aliyahul- Fugaq 0§ eB o7a 2 “SNEJT
whom Allah brought to life lahu bada mitatih, a0 °L:t-"| 5,941‘ )‘)‘c ‘.sJ‘ (o '
after his death. PRy
Peace be upon Zechariah assalamu ala zakariyyas- . v v RN
(Zakariyya), who remained Sabiri fimihnatih, ‘-; ;J’l.«oj‘ b,)S J ‘~5'Lc PM‘
patient in his tribulations. T
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Peace be upon John (Yahya),  assalamu ald yhayal-ladht ‘azlafahul-  *4 ca %395 <8 o - TR
whom Allah drew near (his lahu bi-shahadatih, ) adl 5| 5,5""” = Lo el

rank) by his martyrdom.

A3 gy

Peace be upon Jesus (Isa), the assalamu ala isa, ruhil- -y 2 - s \F ]
spirit of Allah and His word. lahi wakalimatih, 9 Al Z9) (owms e @Dl
Peace be upon Muhammad, the assalamu ala muhammaddin habibil- - - G- s - 2 \F (]
beloved of Allah and His elite. lahi wa sifivatih, 9 Al Cou> oz (e oI
A3 g0

Peace be upon the Leader of assalamu ala 'amiril mu'minina aliyy- 0¥ (- . wad TP R LER
the Faithful, Ali Ibn Abi Talib,  ibni ‘abf ibinit-makhsii bi- O g5 (o gadl yol (o TSl

who was exclusively selected ukhuwwatih, PR 40 _ e £
for brotherhood to him (the ‘949""‘: 999"‘"’“” :."!Lb gs“
Prophet (pBUH&HF)).

Peace be upon Fatima al-Zahra, assalamu ald fatimataz-zahra'ibnatih, oo AT PERT L4 (F ¢
his daughter. dasd| f‘;-fb)” dobld e

Peace be upon Abu assalamu ala 'abi muhammadinil- TR P £ \F ]
Muhammad al-Hasan, the hasani wasiyyi 'abihi wa khalifatih, M ! Pox0 LS" ‘ LSJ‘C PM‘"‘J‘

executor of (the will of) his
father, and his successor.

Peace be upon al-Husain, who assalamu alal-husaynil- . N T PR
sacrificed himself up to the last  ladhi samahatnafsuhu bi-muhjatih S0 ‘§"m 9""‘""""’ ! tSJ" P Sl
" :/. o £ ) L2 R .

- - s w
. * - ‘/ -
- - . - e e -
ey

drops of the blood of his heart.

[1] The “mistake” of the Prophet David has also been mentioned in Du’aa al-Mashlul taught by
Imam Ali pBuUH) as reported in Mafatih al-Jinan, as well as some other traditions. It should be
noted that the mistakes of the prophets are not the sins we know. In general, they might be
leaving out what was more preferable (7ark Awla) for their spiritual station. Nonetheless, it
should be emphasized that the Prophet Muhammad (rsunenr) and his Ahl al-Bait (psuTm)were
immune even from these mistakes.

Part 2
Peace be upon him, who assalamu ala man 'ataal-laha fi =~ . @ e fo - - 4 \(F (]
obeyed Allah secretly and sirrihi wa alaniyatih, 9 8 6.; | él.bl o° LSJ‘C PM‘"‘J‘
openly. - -
penly doMe

Peace be upon whom Allah  assalamu ala man jaalal-lahush- s "o g Thg e o - s \F (]
placed a cure in the soil of his shifa'a fi turbatih, < sladdl al o> P ch‘ PM‘

I f martyrdom). - 2
place (of martyrdom) ek

-~

k3



Peace be upon the one under
whose dome answer (to
supplications) is guaranteed.

Peace be upon the one in
whose descendants are the
Imams (after him).

Peace be upon the son of the
seal of the prophets.

Peace be upon the son of the
chief of the executors.

Peace be upon the son
of Fatima, the radiant.

Peace be upon the son of
Khadija, the great.

Peace be upon the son of the
lote-tree in the outermost
boundary (of Heaven).[1]

Peace be upon the son of the
Garden of refuge.

Peace be upon the son of
Zamzam and al-Safaa.

Peace be upon him, who was
saturated in (his) blood.

Peace be upon him, whose
tents were violated.

Peace be upon the fifth of the
People of the Cloak.

Peace be upon the loneliest of
the lonely.

Peace be upon the (greatest)
martyr of all martyrs.

Peace be upon him, who was
slain by the individuals of
illegitimate birth.

Peace be upon the one who is
at rest in Karbala.

Peace be upon the one for
whom the heavenly Angels
wept.

Peace be upon the one whose
descendants are the pure.

Peace be upon the chief of
the religion.

www.Duas.org
assalamu ala manil 'jjabatu tahta

qubbatih,

assalamu ala manil 'a'immatu min
dhurriyyatih,

assalamu alabni khatamil anbiya’,

assalamu alabni sayyidil awsiya',

assalamu alabni fatimaz-zahra',

assalamu alabni khadijatal kubra,

assalamu alabni sidratil muntaha,

assalamu alabni jannatil ma'wa,
assalamu alabni zamzama was-
Safa

assalamu alal murrammali bid-
dima’,

assalamu alal mahtukil khiba',

assalamu ala khamisi 'ashabil
kisa',

assalamu ala gharibil ghurabad’,

assalamu ala shahidish-shuhada’,

assalamu ala qatilil adiya’,

assalamu ala sakini karbala’

assalamu ala man bakat-hu
mala'ikatus-sama’

assalamu ala man dhuriyyatuhul
azkiya',

assalamu ala yasibid-din

Ziarat Nahiya pg 4

ae " o % P - & & 1
-~ . ¢
b

2
@

A5y pe dadYl yo e EI

-

b W5 ol e w50
I JR g oy YA |

ol o 11 Habls 3l e 5]
TR R E SREN R o |
cstod] 8yass ol Az p5Cu]
(sslall £ o3t e w5

Lall g 3305 ool (e w3EudT
sloally Syl Az 5Cu]

s Ll o gpdl e 25Cu
sl Olowol puols Lo BT
eyl o 58 L w5

RCWA VO R AN |
sbed¥l Jd e ]

S S le e B0

s o2 553 WG o (Ao YCT

SIS 1 Lo 3L

(W Oy Ao B3



www.Duas.org  Ziarat Nahiya pg5

Peace be upon the places of  assalamu ald manazilil bardhin, 2R fafe- PR
the (divine) proofs. ‘p*“‘)#‘ ﬁ.bu e PO
Peace be upon the Imams, the assalamu alal 'a'immatis-sadat, BIRT ws £ T (F %
masters (of mankind). wolobudl dad¥l e oDl

[1] C.f. Chapter 14, Verse 5 of the Quran.

Part 3
Peace be upon the bloodstained assalamu alal juyibil s3 80 To aws
chests. mudharrajat, 9 2! LA" eM\
“?\’.'ﬁ/. 2 \
Peace be upon the parched lips.  assalamu alash-shifahidh- ) 4 .2 T2 sas
dhabilat, (I oladt A2 GBS
Peace be upon the plucked assalamu alan-nufiisil L PP
souls. mustalamat, q’ﬁ‘-J‘ LA" eM\
c&?mu\
Peace be upon the snatched assalamu alal 'arwahil N TENTE
spirits. mukhtalasdt, Tiox¥! & ]
cs:JL“J.:.;&J\
Peace be upon the stripped assalamu alal 'ajsadil ariyat, " t s &1 14 fegd t
corpses. u,abgw\ Sl & 2
Peace be upon the pallid assalamu alal jusiamish- " “ AN
bodies. shahibat, el G}“""J‘ < {‘MJ\
Elesoc((jesbe upon the gushing asslamu alad-dima'is-sa'ilat, ‘Q%w‘ gufd\ asl" é, A
Peace be upon the assalamu alal adha'il .l “I z,g R TN
dismembered limbs. muqqaytadt, ‘< | slasll Jo 3]
Peace be upon the heads raised assalamu alar-ru'iisil mushalat, RCTY 2300 12 Ay s H
upon lances. YLl 337 Mo A
Peace be upon the women assalamu alan-niswatil barizat, o s s A
(forcibly) exposed. Syl dgndl Jo
Peace be upon the Proof of the  assalamu ala hujjati rabbil P A TR NP
Lord of the worlds. alamin, ‘U"‘J* ol o) o gsL" e)«L..J\
Peace be upon you and upon assalamu alayka wa ala 8T 1e - 2172 A s K
your pure ancestors. aba'ikat-tahirin, LT e 5 dlde a0
c&g.}e\.!a.‘\
Peace be upon you and upon assalamu alayka wa ala AL I 5 Gl AV
your martyred sons. 'abna'ikal mustash-hadin, o U:'L; e

-]
- /B:,:o }‘
g
‘u-i"-M
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Peace be upon you and upon

your children who aided (you).

Peace be upon you and upon
the accompanying Angels.

assalamu alayka wa ala
dhurriyyatikan-nasirin,

assalamu alayka wa alal
mald'ikatil mudhdjiin,

Peace be upon the slain and the  assalamu alal qatilil madliim,

oppressed one.

Peace be upon his poisoned
brother (Imam al-Hasan).

Peace be upon Ali, the elder
(Ali al-Akbar).

Peace be upon the suckling
infant (4/i al-Asghar).

Peace be upon the plundered
bodies.

Peace be upon the family and
children who were nearby (the
place of martyrdom) [who
where without support among
strangers].

Peace be upon the mangled
corpses (left) in the desert.

Peace be upon those who were
left far from their homeland.

Peace be upon those who were
buried without shrouds.

Peace be upon the heads
severed from the bodies.

assalamu ala 'akhthil masmum,

assalamu ala aliyyinil kabir,

assalamu alar-radhiis-saghir,

assalamu alal abdanis-saliba,

assalamu alal itratil gariba
[ghariba],

assalamu alal mujaddalina fil
falawat,

assalamu alan-nazihina anil
‘awtan,

assalamu alal madfinina bila

‘akfan,

assalamu alar-ru'usil
muffarraqati anil 'abdan,

Part 4
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Peace be upon the bereaved assalamu alal muhtasibis-Sabir,

and the patient one. ‘;";L“"“ M‘ = el
assalamu alal madlumi bila . fe, 8 PR
3206 S poliiadl e BYEuT

Peace be upon the oppressed
one who was without a helper.
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Peace be upon the inhabitant of assalamu ald sakinit-turbatiz-
the purified soil. zakiya,

Peace be upon the possessor of  assalamu ald sahibil qubbatis-
the lofty dome. samiya,

assalamu ald man tahharahul
Jjalil,

Peace be upon him, whom the
Almighty purified.

assalamu ala maniftakhara bihi
jabra'l,

Peace be upon him, of whom
Gabriel (Jabra’il) was proud.

Peace be upon the one to whom assalamu ala man naghahu fil
Michael (Mika'il) spoke mahdi mika'il,
tenderly in the cradle.

assalamu ala man nukithat
dhimmatuh,

Peace be upon the one whose
pact was broken.

assalamu ald man hutikat
hurmatuh,

Peace be upon the one whose
rights and dignity were
violated.

assalamu ala man 'uriga bid-
dulmi damuh,

Peace be upon the one whose
blood was shed unjustly.

assalamu alal mughassali
bidamil jirah,

Peace be upon the one who was
bathed in the blood of his
wounds.

assalamu alal mujarrai
bika'satir-rimah,

Peace be upon the one who
tasted the spears raining down
over his body.

assalamu alal mudhamil
mustabah,

Peace be upon the one against
whom people came together
and made lawful the shedding
of his blood.

Peace be upon the one
slaughtered in public.

assalamu alal manhiri fil wara,

assalamu ala man dafanahu
‘ahlul qura,

Peace be upon the one who was
buried by the strangers from
(nearby) villages.

Peace be upon the one assalamu alal maqtiiil watin,

whose aorta was severed.

assalamu alal muhami bila
muin,

Peace be upon the defender
who had no helper.

assalamu alash-shaybil
khadhib,

Peace be upon the gray hair
that was dyed (with blood).

Peace be upon the cheek that assalamu alal khaddit-tarib,

struck the dust.

Ziarat Nahiya pg 7
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Peace be upon the butchered assalamu alal badanis-salib, % -8 T 4 (5 4]
body, o] oyuddl e oSEuT
Peace be upon the front teeth  assalamu alath-thaghril magrii 5@ - 5 47
that were beaten with a rod. bil qadhib, €9J'°'°J ! )”J ! LS'LC Sl
Peace be upon the head raised assalamu alar-ra'sil marfii, 1.8 % PR
(upon a lance). ‘ﬁS")""" 9“")” ke Pdl

Peace be upon the unclothed  assalamu alal ‘ajsamil ariyati fil
corpses in the desert, bitten by falawat, tanhashuhadh-dhi'abul 6.5'9 “)l"" 'wa.’y‘ LS'L: ﬁM|

wild wolves[1] and around adiyat, wa takhtalifu 'layhas- .
whom the beasts of prey sibaudh-dhariyat, 3 bl Ul‘“‘“ i ool gl
prowled.

b Sl Lo | Lakss 5

[1] Referring to the wolf-like enemies.

Part 5

Peace be upon you, O my assalamu alayka ya mawlay wa wPoad -t 12 - o~ 1912 Aeu st
master, and the Angels who alal mald'ikatil murafrafina ‘/\gfw\ kSL" J ‘.-.4‘23“ \i dJ.AS« fw\
flutter around your dome, hawla qubbatik, SLeh ez o o it

’ (S5 I35 bihidl
surround your grave, al-haffina biturrbatik, af-fa'ifina I . .
circumambulate your courtyard, biariatik, al-waridina e "‘M\ ‘dl‘"f‘" o Sl
and come for your visitation. liziyaratik, P

Y gyl Gusyls)
Peace be upon you! Indeed, | assalamu alayka fa'innt qasadtu o Ial/
intended your visitation, and | ilayk, wa rajawtul fawza 5¢ "U! Db s> U (‘M‘
am hopeful of achieving the ladayk, TEr "
prosperity that is with you. ‘J‘l"d ”‘aj‘ — )
Salutations to you, assalamu alayka, ?I:/I/ é i
Salutations from he who salamal arifi bihurmatik, al- ; 5, 4 §aatde, PP
recognizes your sanctity, is a mukhlisi fi wilayatik, al- & U2 <o) (s JQ"‘“ f'y\'“’
sincere (believer) in your mutaqqarribi 'ilal-lahi S f1ee . & viost )
guardianship, seeks nearness to ~ bimahabbatik, al-bart'i min s8 ) (Elisdy A uJ | Haselt (Y
Allah through your love, and is add'ik, AT
aloof from your enemies, chilsl Gpe
Salutations from the one whose salama man qalbuhu 3500 35
heart is wounded due to the bimusabika magqrith, wa a3 9 ‘C A lasy 4...1.9 o P
tribulations you have suffered,  damuhu inda dhikrika masfih, s Ao o A& e
and whose tears flow in your ‘O 7 -
remembrance,

Salutations from the one who is  salamal majjiiil hazin, al- $ao 2] t 51 & il Ay
distressed, grief-stricken, walihil-mustakin, ‘o ! m}‘ ! ‘é’*”d ! é aaed ey\“
distracted, and yielding,
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salama man law kana maaka
bit-tufitf, lawagaka binafsihi
haddas-suyif, wa badhala
hushdshatahu dinaka lil hutif,

Salutations from the one, who,
had he been present with you in
that plain, would have shielded
you from the sharpness of the
swords with his body and
sacrificed his last breath for you,

wa jahada bayna yadayk, wa
nasaraka ala man bagha alayk,
wa fadaka birihihi wa jasadihi
wa malihi wa waladih,

would have struggled beside
you, helped you against the
aggressors, and redeemed you
with his soul, body, wealth, and
children,

(Salutations from the one) wa rihuhu li rihika fida',
whose soul is a sacrifice for

yours,

and whose family is a shield for ~ wa ‘ahluhu li 'ahlika wiga',

yours.

But as | have been hindered by  fala'in 'akh-kharatnid-duhir,
the course of time and as wa dqani an nasrikal maqdir
(Allah’s) decree has prevented

me from helping you,

wa lam 'akun liman harabaka
muhariba, wa liman nasaba
lakal adawata munasiba,

and as I could not fight those
who fought you, and was not
able to show hostility to those
who showed hostility to you,

I will, therefore, lament you Fala'andubannaka Sabahan wa
morning and evening, and will ~ masa'a, wa la'abkiyanna laka
weep blood in place of tears, out badalad-dumii dama, hasratan
of my anguish for you and my alayka wa ta'assufan ala ma
sorrow for all that befell you, dahaka wa talahhufa,

hatta 'amiita bilawatil musab
wa ghussatil 'ikti'yab,

until I meet death from the pain
of the catastrophe and the
choking grief.

Part 6

'ash-hadu 'annaka qad
'agamtas-Salat, wa ataytaz-
zakat,

I bear witness that you certainly
established prayer, gave alms,

wa 'amarta bil marif, wa
nahayta anil munkari wal
udwan,

enjoined good, forbade evil and
transgression,

Ziarat Nahiya
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obeyed Allah, never disobeyed
Him, and held fast to Him and to
His rope.

wa 'atatal-laha wa ma
asaytah, wa tamassakta bihi
wa bi hablih,

Then, you pleased Him, held Him
in awe, were attentive towards
Him, and were responsive to Him,

fa 'ardhaytahu wa
khashaytahu wa rdaqabtahu
wastajabtah,

established the customs (of the
Prophet (pBuH&HR)), extinguished
turmoil (in religion),

wa sanantas-sunan, wa
‘atfa'tal fitan,

wa daawta 'ilar-rashad, wa
‘awdhahita subulas-sadad, wa
Jjahadta fil-lahi haqqal jihad,

invited people to rectitude,
clarified the ways of
righteousness, and truly strove in
the way of Allah.

You were an obedient one to
Allah,

a follower of your grandfather,
Muhammad, peace be upon him
and his family,

wa kunta lil-lahi ta'ia,

wali jaddika muhammadin
Sallal-lahu alayhi wa alihi
tabia,

heedful of the saying of your
father,

wali gawli 'abtka samia,

quick to execute the will of your
brother,

wa 'ila wassiyyati 'akhika
musaria,

an erector of the pillars of the

religion, a suppressor of tyranny,

wali imadid-dini rafia, wa lit-
tughyani gamia,

an advancer on the transgressors,
and a sincere exhorter for the
nation,

wa lit-fughati mugaria, wa lil
'ummati nasiha,
a traveler into mortal throes,

wa fi ghamaratil mawti
sabiha,

a warrior against the wretched,
and a maintainer of Allah’s proofs
(on earth),

wa lil fussaqi mukafiha, wa
bi-hujajil-lahi ga'ima,

compassionate towards Islam and wa [il 'islami wal muslimina
Muslims, rahima,

a champion of truth and most
patient in adversity,

wa lil haqqi nasira, wa indal
bald'i sabira,

wa liddini kali'a, wa an
hawzatihi muramiya,

a protector for the religion, and a
defender of its domain.

Ziarat Nahiya pg 10

- - -, - P
- L ,.0 - - “"u° ‘r
9 cdluac Lo Al cabl g
.o
- ° -
Iﬂ/ - “sﬁ — .
-~ o’fo
- -

- -
- 2 ¢ -~ R

- - £
- N w0 e0 ls
At J

.

’9‘ ..a. oo‘)

L 0 ~ ° ‘

8~ 0
.

codd) wlabl g (il wiiin g
wiedyly WL JI oy s
bl 5 wuble 3 il Jid

Sl 5>

NP1 O

PP P B WARVES ST CCS A
days

desl el Sl

e s sl iy My
bttt g el 51 slosd 3
Lol

7 syt~ 1 wt et b 4.
Lo 3630 5 eyl sladall

Ll wiyall @l ol 37

b gy y Ll gLl
Loss

ool Crmadinially @5

T ko el ale s Tl 3l s

Lol o 559 2 5 LS oially



You safeguarded the right path
and supported it,

spread justice and promoted it,

advocated the faith and
manifested it,

restrained and reproached the
frivolous,

took back (the rights) of the lowly
from the privileged,

and were equitable in your
arbitrations between the weak and
the strong.

You were the springtime of the
orphans, the protection of
humanity, the glory of Islam,

the treasure of divine laws, and a
relentless ally of benevolence.

You pursued the path of your
grandfather and your father,

resembled your brother in will,

were loyal to your obligations, wafiyyadh-dhimam, radhiyyash-

possessed pleasant manners,

embodied generosity, and
spent the darkness (of night) in
prayer.

You were the straightest path,
the most generous of the
creation, and had the brightest
record.

You were of great ancestry,
noble descent, and lofty rank.

salikan tara'iga jaddika wa

dahiral karam, mutahajjidan

sharifan-nasab, munifal hasab,
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You possessed plentiful merits, kathiral manaqib, mahmidadh-

praiseworthy manners, and
were abundant in endowments.

You were forbearing, upright,
always turning (to Allah),
generous, knowledgeable,
strong,

a martyred Imam, grieved,
repentant with earnest prayers
(to Allah), dearly loved, and
awesome.

You were to the Messenger,
peace be upon him and his
family, a son,

for the Quran, an authority [a
savior],

and for the nation, a support.

You were diligent in
obedience,

a protector of the covenant and
oath,

keeping away from the paths
of the debauched,

sparing no effort (in fulfilling
the duties),

performing prolonged bowing
and prostrations,

abstaining from the world, like zahidan fid-dunya zuhdar-rahili

one who is departing from it,

looking upon it (the world)
through the eyes of one
estranged (from it).

Your desires from it (the
world) were abstentious,

your efforts were far-removed
from its embellishments,

your glances removed from its
joys,

and your desire for the
hereafter was well-known,

www.Duas.org

dhard'ib, jazilal mawahib,

halimun rashidun munib,
Jjawddun alimun shadid,

'imamun shahid, '‘awwahun
munib, hiabitbun mahib,

kunta lir-rasuli Sallal-lahu
alayhi wa alihi walada,

wa lil qur'ani sanada

[mungidhal,

wa lil 'wmmati adhuda,

wa fit-taati mujtahida,

hafidan lil ahdi wal mithaq,

nakiban an subulil fussagq,

[wa] badhilan lil majhid,

tawilar-rukiii was-sujid,

anha,

nadiran 'ilayha biaynil-
mustawhishina minha,

amdaluka anha makfifah,

wa himmatuka an zinatiha
masrifah,

wa 'alhdduka an bahjatiha
matriifah,

wa raghbatuka fil akhirati
mariifah,
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even when tyranny became
wide-spread,

hatta 'idhal jowru madda baah,
injustice removed its veil,

wa 'asfarad-dulmu gindah,

wickedness called upon its
followers,

wa daal ghayyu 'atbaah,

and you were residing in the
sanctuary of your grandfather,

wa ‘anta fi harami jaddika
gatin,
detached from the oppressors, wa lid-dalimina mubayin,

sitting in the house and the
prayer niche,

Jjaltsul bayti wal mihrab,

mutazilun anil-ladh-dhati wash-
shahawat,

unattached to (worldly)
pleasures and carnal desires,

and renouncing evil in your tunkirul munkara bigalbika wa
heart and on your tongue to the /isanik, ald hasabi {aqatika wa
extent of your strength and ‘imkanik,

ability.

Part 8

Then the knowledge demanded
you for disavowal (of
falsehood),

and made it incumbent on you wa lazimika 'an tujahidal fujjar,
to struggle against the deviant.

thummagqtadhakal ilmu lil
'inkar,

Therefore, you set out in
company of your children,
kinsfolk, followers, and
supporters,

fasirta fi ‘awladika wa ‘ahalik,
wa shiatika wa mawalik,

disclosed the truth and clear
proofs,

wa Sadata bil haqqi wal
bayyinah,

wa daawta 'ilal-lahi bil hikmakti
wal mawidatil hasanah,

summoned people towards
Allah with wisdom and fine
exhortation,

ordered the establishment of
the limits of divine law, and
the obedience to the One Who
should be worshipped,

wa 'amarta bi'igamatil hudid,
wat-taati lil mabiid,

and forbade (people) from
wickedness and oppression.

wa nahayta anil khaba'ithi wag-
tughyan

But, they confronted you with
injustice and aggression.

wa wajahitka bid-dulmi wal
udwan,
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Therefore, you resisted them  fa jahadtahum badal 'tazi lahum
after advising them and [al-1adi ‘ilayhim] wa ta'kidil
stressing over (divine) proofs hujjati alayhim,
against them.

fanakathii dhimamaka wa
bayatak,

However, they violated your
(divine) rights and oath.

angered your Lord and your  wa ‘askhatu rabbaka wa jaddatk,

grandfather,

and initiated battle against you. wa bada'ika bil harb,

Hence, you stood firm to spear fa thabatta lit-tani wadh-dharb,
and strike,

wa tahanta juniidal fujjar,
wagqtahamta qastalal ghubar,

pulverized the soldiers of the
transgressors, and stormed
(courageously) into the dust of
the battle,

fighting with Thulfagar[1] as if
you were Ali, the chosen one.

mujalidan bidhil faqar,
ka'annaka aliyunil mukhtar,
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[1] Thulfagar is the name of sword of the Leader of the Faithful, Imam Ali Ibn Abi Talib (suH),

which was transferred to the Imams after him.

Part 9

So when they saw you firm,

fearless, and courageous,
khash,

nasabii laka ghawa'ila
makrihim, wa qataluka

they set up their most
malicious deceptions against
you, and fought you with their
deceit and viciousness.

The accursed one (Umar Ibn
Sa’d) commanded his
soldiers, and thus, they
prevented you from reaching
or receiving water.

wa ndjazitkal gital wa
ajalitkan-nizal,

They rushed to engage you in
combat, descended swiftly
upon you,

showering you with arrows
and stones, nibal,

and moving towards you with

uprooting hands. istilam,

fallamma ra'awka thabital
jash, ghayra kha'ifin wa la

bikaydihim wa sharrihim,

wa 'amaral-lainu juniidahu,
famanaitkal ma'a wa wuridah,

wa rashaqiitka bis-sihami wan-

wa basati 'ilayka 'akuffal
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Neither they respected your

rights, nor were they mindful

of retribution for slaying you
and your companions, and
plundering your belongings.

You were in the front line of

the storm (of battle), enduring

afflictions.

Indeed, the angels of the
heavens were astonished by
your patience.

The enemy then surrounded
you from all sides,

weakened you by inflicting
wounds,

prevented you from taking
any repose,

and you had no helper
remaining.

You were bereaved yet
patient,

defending your women and
children,

until they caused you to fall
from your horse.

You fell to the ground,
wounded,

horses trampled you with their

hooves,

tyrants raised their swords
against you,

the sweat of death appeared
on your forehead,

www.Duas.org

Ziarat Nahiya

wa lam yaraw laka dhimama,
wa la raqabii fika 'athama, fi
qatlihim 'awliya'ak, wa
nahbihim rihalak,

wa 'anta muqqaddamun fil
habawat, wa muhtamilun lil
adhiyyat,

qad ajibat min Sabrika
mala'ikatus-samawat,

fa ‘ahdaqii bika min kullil
Jihat,

wa 'ath-khaniika bil jirah,
wa hali baynaka wa baynar-
rawah,

wa lam yabqa laka nasir,

wa 'anta muhtasibun Sabir,

tadhubbu an niswatika wa
'awladik,

hatta nakasiika an jawadik,

fa hawayta 'ilal 'ardhi jartha,

tata'ukal khuyilu
bihawdfiriha,

wa talikat-tughatu
bibawatiriha,

qad rashaha lil mawti jabinuk,

and you continually clenched  wakhtalafat bil ingibadhi wal

and unclenched your hands,

secretly gazing upon your
caravan and tents,

inbisati shimaluka wa
yaminuk,

tudiru tarfan khafiyyan 'ila
rahlika wa baytik,
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while trapped by yourself
away from your children and
family.

wuldika wa 'ahalik,

Part 10

wa 'asraa farasuka sharidan, 'ila
khiyamika qasidan, muhamhiman
bakiya,

(At that time,) your horse
distractedly galloped
towards your camp,
neighing and crying.

When the women saw your
horse distraught,

falamma ra'aynan-nisa'u
Jawddaka makhziyya,

and observed your saddle
contorted,

wa nadarna sarjaka alayhi
malwiyya,

they came from the tents, barazna minal khudiir,

nashiratish-shuir,

disheveling their hair,

striking their now unveiled
cheeks,

alal khududi latimatil wujithi
safirat,

calling you by lamenting
and wailing,

wa bil awili daiyat,
wa badal izzi mudhallalat,

being humiliated after being
honored,

hastening to where you lay wa 'ila masraika mubadirat,

wounded.

At that time Shimr ) was
sitting on your chest,

wash-shimru jalisun ala Sadrik,

quenching his sword with
(the blood of) your throat,

milighon sayfahu ala nahrik,

grabbing your beard with
his hand,

as he slew you with his
sword.

qabidhun ala shaybatika biyadih,

dhabiliun laka bimuhannadih,

Your faculties faded, gad sakanat hawasuka,

your breath became shallow wa khafiyat 'anfasuka,

and ceased,

and your head was raised wa rufia alal qanati ra'suka,

onto a spear.

Your family were captured wa subiya 'ahluka kal abid,

like slaves,
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wa Suffidi fil hadidi fawqa
'aqtabil matiyyat,

bound with iron chains atop
camels,

with midday heat scorching
their faces.

talfahu wujithahum harrul
hdjirat,

They were driven across yusagqiina fil barari wal falawat,

deserts and wastelands,

with their hands chained to
their necks,

'aydihim maghlilatun 'ilal 'andg,

and were paraded around yutafu bihim fil 'aswag,

the markets.

Woe be unto the wicked fal waylu lil usatil fussag,

transgressors!

Certainly, by killing you, laqad qatalii bigatlikal islam,

they have killed Islam,[1]

disrupted (the truth of)
prayer and fasting,

wa attalus-Salata was-Siyam,

revoked the (prophetic)
customs and the (divine)

laws,

destroyed the pillars of wa hadamii gawaidal 'iman,
faith,

distorted the verses of the wa harrafii ayatil qur'an,
Quran,

and brutally rushed into
tyranny and aggression.

wa naqadhus-sunana wal ‘ahkam,

wa hamlaji fil baghyi wal udwan,
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[1] It refers to the fact that the reality of religion is manifested in Imam (esun), and thus, if he is
put down, Islam has been put down. He is also the maintainer of religion and its authority,
and by abandoning him, Islam is abandoned. The phrases that immediately follow confirm

this point as well.

Part 11

Certainly, (by this event,) the
Messenger of Allah (pBuH&HFWaS
wronged, left alone, and denied
vengeance,

the Book of Allah, the mighty and
the majestic, was again
abandoned,

lagad 'asbaha rasiulul-lahi
Sallal-lahu alayhi wa alihi
mawtura,

wa ada kitabul-lahi azza
wa jalla mahjira,

wa ghudiral haqqu "idh
quhirta maqhiira,

truth was betrayed when you were
forcibly overcome,
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wa fuqida bi faqdikat-
takbiru wat-tahlil,

And with your loss, call for
Allah’s glorification and His
Unity,

wat-tahrimu wat-tahlil,
wat-tanzilu wat-ta'wil,

His prohibitions, sanctions,
revelation, and interpretation were
lost.

wa dahara badakat-
taghyiru wat-tabdil, wal

'ilhdadu wat-tatil, wal
'‘ahwa'u wal 'adhalil, wal

fitanu wal 'abatil,

After you, alteration, distortion,
infidelity, abandonment (of the
Islamic laws), vagary,
misguidance, turmoil and
falsehood became prevalent.

The announcer of your martyrdom faqama natka inda gabri
came near the grave of your Jjaddikar-rasiili, Sallal-lahu
grandfather, the layhi wa alih,
Messenger (PBUH&HF),

gave the news to him with tears
flowing, saying:

0 the Messenger of Allah! Your
brave grandson was slain,

fanadka "ilayhi biddamil
hatili, ga'ilan:

va rasilal-lah, qutila
sibtuka wa fatak,

and abuse of your family and was-tubiha 'ahluka wa

supporters were deemed lawful. himak,
After you, your progeny were wa subiyat badaka
captured, dhararik,

and adversity befell your family
and your offspring.

Indeed, the

Messenger (psuH&HF) became
distressed and his depressed heart
wept,

wa waqaal mahdhiiru
biitratika wa dhawik,

fanzaajar-rasil, wa baka
qalbuhul mahiil,

wa azzahu bikal mala'ikatu
wal 'anbiya’,

The Angels and the prophets
offered their condolences to him
for your martyrdom,

Your mother, al-Zahra, became
distressed and bereft of you,

wa fujiat bika ummukaz-
zahra',

Legions of favored Angels came wakhtalafat juniidul
in waves to offer their condolences mala'ikatil mugarrabin,
to your father, the Leader of the tuazzi ‘abaka ‘amiral
Faithful, mu'minin,

Mourning commemorations were
held for you in the utmost exalted
place Heaven,

wa 'ugimat lakal ma'atimu
fi 'ala illiyyin,

and the dark-eyed Maidens wa lafamat alaykal hiirul
(of Paradise) hit their own heads in,
and faces in grief,
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The skies and their inhabitants wa bakatis-sama'u wa
wept, sukkanuha,

as did Paradise and its keepers,

the mountains and their
surroundings,

the oceans and their fishes, wal bikiaru wa hitanuha,

the heavens and their servants, wal jinanu wa wildanuha,

the House (Ka 'ba), and the Station
(of Abraham),

the Sacred Monument,

wal baytu wal magam,

wal masharul haram,

and Mecca and its sanctuary. wal hillu wal ihram,

Part 12

O Allah! By the sanctity of this
exalted place (the tomb of
Imam al-Husain (pBuH)),

allahumma fabihurmati

hadhal makanil munif,

bestow blessings upon
Muhammad and the family of
Muhammad,

muhammad,

assemble me in their company,  wahshurni fi zumratihim,

and admit me to Paradise by
their intercession.

My Allah! I implore You, O
He who is the quickest of the
reckoners!

wa 'adkhilnil jannata bi

shafaatihim,

allahumma 'innt 'atawassalu
ilayka ya 'asraal hasibin,

O the most generous of the
generous and the wisest of
judges!

wa yd 'akramal 'akramin, wa
va 'ahkamal hakimin,

By Muhammad, the seal of the  bi muhiammadin khatamin-
prophets, Your Messenger to nabiyyin, rasilika "ilal
all the worlds, alamina 'ajmain,

By his brother and cousin, the  wa bi ‘akhihi wabni ammihil
uprooter of hidden polytheism, ‘anzail bafin, al-alimil makin,
the distinguished and learned, aliyyin ‘amiril mu'minin,
Ali, the Prince of the Faithful,

wal jinanu wa khuzzanuha,

wal hidhabu wa 'aqtaruha,

salli ala muhammadin wa ali
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By Fatima, the chief of women
of the worlds,

wa bi fatimata sayyidati
nisa'il alamin,

wa bil hasaniz-zakiyyi ismatil
muttaqin,

By al-Hasan, the purified one
and the protection of the pious,

By Abi Abdillah, al-Husain,
the most honored martyr,

wa bi 'abt abdil-lahil husayni
‘akramil mustash-hadin,

By his slain children and
oppressed family,

wa bi-'awladihil maqtilin wa
bi itratihil madliimin,

By Ali Ibn al-Husain, the
ornament of the worshippers,

By Muhammad Ibn Ali, the
direction of those who turn to

wa bi aliyyibnil husayni
zaynil abidin,

wa bi muhammadibni aliyy
qiblatil 'awwabin,

Allah,
By Ja’far Ibn Muhammad, the  wa jafaribni muhammadin
most truthful, 'aSdaqis-sadigin,

By Musa Ibn Ja’far, the
discloser of the proofs,

wa misabni jafarin mudhiril
barahin,

By Ali Ibn Musa, the helper of wa aliyyibn miisa nasirid-din,
the religion,

By Muhammad Ibn Ali, the
exemplar of those who
accepted guidance,

By Ali Ibn Muhammad, the
most ascetic,

wa muhammadibn aliyyin
qudwatil muhtadin,

wa aliyyibn muhammadin
'azhadiz-zahidin,

By Hasan Ibn Ali, the inheritor wal hasanibn aliyyin warithil
of the appointed ones, mustakhlafin,

By the Proof upon all creation
(al-Mahdi),

Bless Muhammad and the
family of Muhammad,

wal hujjati alal khalgi
'ajmain,

‘an tusalliya ala muhammadin
wa ali muhammad,

the most truthful and devoted
ones (who are) the family
ofTaha and Yasin,[1]

and place me on the Day of
Judgment among those who
are safe, confident,

as-Sadiginal 'abarrin, ali faha
wa yasin,

wa 'an tajalani fil giyamati
minal amininal mutma'innin,

al-fa'izinal farihinal
mustabshirin,

triumphant, happy, and
felicitous.
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[1] According to many traditions (c.f. Bihar al-Anwar, vol. 16, pp. 85-88, Hadith 1-
11) Taha and Yasin are two of mystical names for the Prophet MuhammadrsuH&Hr) by which
Allah addressed him in the first verses of Chapters 20 and 6 of the holy Quran. Moreover,
according to the mentioned traditions, Aale Taha and Aale Yasin refer to the family of
Muhammad (psuH&HF). The latter term was originally mentioned in Chapter 7, Verse 10 of the

Quran, referring to Ahl al-Bait psur).

Part 13

O Allah! Destine me to be
amongst the submitters,

allahummaktubni fil muslimin,

Join me with the
righteous,[1]

wa ‘al-higni bis-Salihin,

Ordain for me (offspring
with) truthful tongue among
the last generation,[2]

wajal It lisana Sidqgin fil akhirin,

Make me victorious over the wansurni alal baghin,

transgressors,

Suffice me the deception of wakfint kaydal hasidin,

the envious,

Turn away from me the evil  wasrif anni makral makirin,

plans of the schemers,

Hold back from me the hands wagbidh annt 'aydiyad-dalimin,
of the oppressors,

Gather me with the blessed
masters in the utmost exalted
place of Heaven,

wajma bayni wa baynas-sadatil
mayamini fi 'ala illiyyn,

along with whom You have  maal-ladhina 'anamta alayhim
bestowed favor, from among minal nabiyyina was-Siddigina
the prophets, the truthful, the ~ wash-shuhada'i was-salihin,
martyrs, and the righteous,[]

birahmatika ya 'arhamar-
rahimin,

By Your mercy, O the most
merciful of the merciful.

O Allah! I implore You by
Your infallible Prophet,

allahumma 'innt 'ugsimu alayka
binabiyyikal masiam,

wa biliukmikal mahtiam, wa
nuhyakal maktiim,

by Your definite judgment,
and Your concealed
preventive wisdom,

by this grave which is the
place of congregation and in  muwassadi fi kanafihil 'imamul
which lies the infallible masim, al-magqtilul madliim,
Imam, the slaughtered, and

the oppressed,

wa bihdadhal qabril malmim, al-
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that You dispel from me all
that grieves me,

divert from me the harm of
the decisive foreordained
plan,

and give me refuge from the
Hellfire with scorching
winds.

My Allah! Honor me with
Your bounties,

Make me content with Your
apportionment,

Encompass me with Your
munificence and generosity,

And keep me far off from
Your requital scheme and
Your wrath.

O Allah! Protect me from
errors,

Make me firm in speech and
action,

Extend for me the period (of
life),

Relieve me from pain and
ailments,

Make me achieve, through
my masters and Your grace,
the best of wishes.

O Allah! Bless Muhammad
and the family of
Muhammad and accept my
repentance and my return,

Have mercy upon my
weeping,

Lessen my lapses,
Relieve my distress,

Forgive me my mistake,

And improve my
(righteousness) through my
children.

www.Duas.org  Ziarat Nahiya

‘an takshifa ma bt minal
ghumiim,

wa tasrifa anni sharral qadaril

mahtum,

wa tujivani minan-nari dhatis-
samum,

allahumma jallilnt binimatik,
wa radhdhinni bi-qasmik,
wa taghammadni bijiidika wa
karamik,
wa baidnt min makrika wa
nigmatik,
allahumma-Simni minaz-zalal,
wa saddidni fil gawli wal amal,
wafsah Ii fi muddatil 'ajal,

wafini minal 'awjai wal ilal,

wa ballighni bimawaliyya wa
bifadhlika 'afdhalal 'amal,

allahumma Salli ala -
muhammadin wa ali 9
muhammad wagbal tawbati,

warham abrati,
wa 'aqilni athrati,
wa naffis kurbatt,
waghfir It khai'ati,

wa ‘aslin [ fi dhurriyyatt,
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[1] C.f. Chapter 26, Verse 8 of the Quran.
[2] Chapter 26, Verse 84 of the Quran.
[] C.f. Chapter 4, Verse 69 of the Quran.

My Allah! Do not leave for
me, in this exalted and

honored place of martyrdom,

any sin but that You forgive,

Nor any defect but that You
conceal,

Nor any grief but that You
remove,

Nor any sustenance but that
You extend,

Nor any (spiritual) status but

that You cause to prosper,

Nor any corruption but that
which You correct,

Nor any wish but that You
fulfill,

Nor any supplication but that

You answer,

Nor any pressure but that
You relieve,

Nor any dispersed
(believers) but that You
reunify,

Nor any matter but that You
complete,

Nor any wealth but that You
increase,

Nor any character but that
You improve,

Nor any charity but that You
repay,

Nor any condition but that
You cause to improve,

Nor any envious (one) but
that You suppress,

Nor any enemy but that You
destroy,

Part 14

allahumma [a tada It fi hadhal

mash-hadil muaddami wal
mahallil mukkarrami dhanban
illa ghafartah,

wa la@ ayban 'illa satartah,
wa la ghamman 'illa
kashaftah,

wa ld rizqan 'illa basagtah,

wa ld jahan 'illa amartah,
wa la fasadan 'illd 'aslahtah,
wa la '‘amalan 'illa ballaghtah,

wa la dud'an 'illd 'ajabtah,

wa la madhigan 'illa farrajtah,

wa la shamlan 'illa jamatah,

wa la 'amran 'illa 'atmamtah,

wa la malan 'illa kath-thartah,

wa ld khulqan 'illa hassantah,

wa la 'infagan 'illa 'akhlaftah,

wa la halan 'illa amartah,

wa ld hasiudan 'illa gamatah,

wa la aduwwan 'illa 'ardaytah,
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Nor any evil but that You wa la sharran 'illa kafaytah,
suffice,
Nor any ailment but that You wa la maradhan 'illa
cure, shafaytah,
Nor any distant (one) but wa la baidan 'illa 'adnaytah,

that You bring near,

Nor any scattering but that ~ wa la shaathan 'illa lamamtah,
You reunite,

Nor any request but that You  wa ld su'alan [su'lan] 'illa

grant. ataytah,

O Allah! | ask You for the allahumma "inni 'as’aluka
goodness of this transitory khayral ajilah,
world,

and the reward of the wa thawabal ajilah,
hereafter.

Part 15
O Allah! Suffice me with allahumma 'aghnini bikalalika
what You made lawful from anil haram,
the unlawful,

and with Your grace from  wa bifadhlika an jamiil 'anam,
all other creatures.

My Allah! I ask You for allahumma "innt 'as’aluka ilman

beneficial knowledge, nafid,

a humble heart, wa qalban khashia,
unequivocal certitude, wa yaqinan shafiya,
pure action, wa amalan zakiya,

beautiful patience, wa Sabran jamila,

and a bountiful reward. wa ajran 'jazila,

O Allah! Grant me gratitude  allahummarzugni shukra

of Your blessing upon me, nimatika alayy,
Increase Your favor and wa zid fi "ihsanika wa karamika
munificence on me, ilayy,

Make my speech amongst wajal qawlt fin-nasi masmia,
people effective,
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my deeds elevated and
worthy of being delivered to
You,

wa amall indaka marfua,

my righteous works wa ‘athari fil khayrati matbia,

followed (by others),

and my enemy quelled, wa aduwwi magmia,

allahumma salli ala
muhammadin wa ali
muhammadinil 'akhyar, fi ana'il-
layli wa 'atrafin-nahar,

O Allah! Send blessings
upon Muhammad and the
family of Muhammad, the
best of the creations, day
and night,

Spare me from the evil of
the wicked,

wakfini sharral ashrar,

wa tahhirni minadh-dhuniibi wal
awzar,

Purify me from sins and
burdens,

Give me refuge from Hell-
fire,

wa 'ajirni minan-nar,

Settle me in the House of wa 'ahillani daral qarar,

rest (Paradise),

And forgive me and all my  waghfir It wa lijamii 'ikhwani

faithful brothers and sisters, fika wa 'akhawatiyal mu'minina
wal mu'minat,

birahmatika ya 'arhamar-
rahimin.

By Your mercy, O the most
merciful of the merciful!
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SUPPLICATION IN THE QUNUT OF
THE PRAYER AFTER ZIYARAT

Part 1

English Translation Transliteration

Then stand beside the upper side of the
grave, face towards the Qiblaand perform a
two-unit Ziyarat prayer. Recite Chapter 21
(al-Anbiya) in the first unit and Chapter 59
(al-Hashr) in the second unit of the prayer,
and recite the following supplication in

the Qunut of the prayer:

la 'ilaha 'llal-lahul
halimul karim,

There is no deity but Allah, the
forbearing, the generous.

There is no deity but Allah, the

supreme, the great. adim,

la "ilaha "llal-lahul aliyyul

Arabic Text
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There is no deity but Allah, the Lord /a 'ilaha 'llal-lahu rabbus-

of the seven heavens and the seven samawatis-sabi wal
earths, ‘aradhinas-sab,

and whatever is in them and
whatever is between them.

wa md fthinna wa ma
baynahunn,

(By this, I am) opposing (the belief khilafan li 'ada’ih,

of) His enemies,

disavowing whomever has turned  wa takdhiban liman adala

away from Him, bih,
confessing His Lordship, wa 'igraran
lirububiyyatih,

and surrendering to His majesty. wa khudhii'an li izzatih,

He is the first other than being the
first (in number).

al'awwalu bighayri
'‘awwal

He is the last without having an end.  wal akhiru 'ila ghayri

akhir,

He is dominant (Zahir) over
everything by His power.

addahiru ald kulli shay'in
biqudratih,

al-batinu diina kulli
shay'in biilmihi wa lutfih,

He is hidden (Batin) as He knows
underneath of every thing by His
knowledge and His subtlety.

la tagiful uqilu ala kunhi
adamatih,

Intellects cannot comprehend the
depth of His grandeur.

Thoughts cannot grasp the reality of  wa la tudrikul ‘awhamu
His Essence. haqiqata mahiyyatih,

wa la tatasawwarul
'anfusu maani kayfiyyatih,

Souls cannot imagine the meanings
of His (created) qualities.

He knows well the innermost muttalian aladh-dhama'ir,

thoughts (of His servants),

IS cognizant of the secrets, arifan bis-sara'ir,

and knows the treachery of the eyes, yalamu kha'inatal 'ayuni
and all that the hearts (of men) wa ma tukhfis-Sudir,
conceal.[1]

My Allah! I bear You as witness of  allahumma 'inni 'ush-
my acknowledgement of Your hiduka ald tasdiqt

Messenger (pauHaF) and my faith in rasilaka Sallal-lahu layhi
him, wa alih wa tmani bih,
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and my recognition of his status. wa ilmi bimanzilatih,

| bear witness that he was the wa 'inni 'ash-hadu

Prophet by whose favor wisdom was ‘annahun-nabiyyul-ladhi
given voice, nataqatil hikmatu
bifadhlih,

of whom (previous) prophets gave
glad tidings,

wa bash-sharatil 'anbiyd'u
bih,

called people to admit what
he brought (from the Lord),

wa daat 'ilal igrari bima
ja'a bih,
and urged people to acknowledge  wa hath-that ala tasdiqih,

him,

bigawlihi ta'ala:
alladhina yajidiunahu
maktitban indahum fit-
tawrati wal 'injili
ya'muruhum bil marifi wa
yanhahum anil munkari
wa yuhillu lahumug-
tayyibati wa yuharrimu
alayhimul khaba'itha wa
yvadhau anhum "israhum
wal 'aghlalal-lati kanat

according to His saying, the most
high, “... he, whom they find
mentioned in their Torah and the
Gospels, who commands them
virtuous acts and forbids them evil,
allows them as lawful the good (and
pure) things, prohibits them from
impurities, and releases them from
their heavy burdens and from the
yokes that are upon them ..." [2]

alayhim,
[1] Chapter 40, Verse 19 of the Quran.
[2] Chapter 7, Verse 157 of the Quran.
Part 2
English Translation Transliteration

Thus, bless Muhammad, Your fasalli ala muhammadin
messenger to both masses (of human rasilika 'ilath-thagalayn,
and Jinn),

the master of the chosen prophets, wa sayyidil 'anbiya'il

mustafayn,

wa ala 'akhthi wabni
ammih,

and (bless) his brother and his
cousin,

alladhina lam yushrika
bika tarfata aynin 'abada,

neither of whom ever took
associates with You (in worship)
even for one moment,

Ziarat Nahiya
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and (bless) Fatima, the radiant, and  wa ala fatimataz-zahra'i
the chief of the ladies of the worlds, sayyidati nisa'il alamin,

and (bless) the two masters of the
youth of Paradise, al-Hasan and al-
Husain,

wa ald sayyiday shababi
‘ahlil jannah, al-hasani
wal husayn,

Salatan khalidatad-
dawam,

With an everlasting blessing,

equal to the number of drops of adada qagrir-riham,

rains,

and the weight of the mountains and ~ wa zinatil jibala wal
hills, akam,

until peace and salutations is ever
exchanged,

ma 'awraqas-salam,

and brightness (of day) and darkness
(of night) are replaced.

wakhtalafadh-dhiya'u
wad-dalam,

And (bless) his pure family, (the rest wa ala alihit-tahirin, al-
of) the guided Imams, ‘a'immatil muhtadin,

the defenders of the religion, adh-dhad'idina anid-din,

(who are) Ali, Muhammad, Ja’far,
Musa, Ali, Muhammad, Ali, al-
Hasan, and al-Huijja,

aliyyin wa muhammadin
wa jafarin wa miisa wa
aliyyin wa muhammadin
wa aliyyin wal hasani wal
hujjah,

the establishers of fairness, and the
grandsons of the Prophet(rBuH&HF).

al-qawwami bilqisg, wa
sulalatis-sibf,

Part

English Translation Transliteration
O Allah! I ask You by the rights of  allahumma 'inni 'as'aluka

this Imam, a relief in the near future, bikaqqi hadhal 'imami
farajan gariba,

wa Sabran Jamila,

beautiful patience,

wa nasran aziza,

mighty triumph,
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sufficiency from people, wa ghinan anil khalg,

steadfastness in (the path of) wa thabatan fil huda,

guidance,

success in what pleases and satisfies wat-tawfiga lima tuhibbu
You, wa tardha,

a sustenance that is vast, lawful, wa rizqan wasi'an halalan
pure, tayyiba,

adequate, fruitful, pleasant, mari'an darran sa'ighd,

fadhilan mufadhdhilan
sabban sabba,

abundant, superior, pouring forth,

min ghayri kaddin wa la
nakad, wa la minnatin min

‘ahad,

without any toil, trouble, and favor
from anyone.

Preserve my health against any
affliction, ailment, and disease,

wa dfiyatan min kulli
bala'in wa sugmin wa
maradh,

Grant me appreciation of well-being wash-shukra alal afiyati
and blessings, wan-namda’,

And when the time of death arrives,
take our soul while it is in the best
condition of obedience to You,

wa 'idha ja'al mawtu
fagbidhna ald 'ahsani ma
yvakinu laka ta'ah,

ald md 'amartand
muhafidhina hatta
tu'addiyana 'ild jannatin-
naim,

And while observing what You
commanded, so that You lead us to
the Garden of blessings.

By Your mercy, O the most merciful birahimatika ya 'arhamar-
of the merciful! rakimin,

My Allah! Bless Muhammad and
the family of Muhammad,

allahumma Salli ala
muhammadin wa ali
muhammad,

wa ‘awhishni minad-
dunyd wa anisni bil
akhirah,

and estrange me from (the
attractions of) the world, and make
me familiar with (the affairs of) the
hereafter.

fa 'innahu la yahishu
minad-dunya 'illa

khawfuk,

and nothing causes to be accustomed wa [a yu'nisu bil akhirati
to the hereafter except hope for Your illa raja‘uk,
(mercy).

Certainly, nothing causes alienation
from this world except fear of You,
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O Allah! For You is the argument,
not against You,

and to You is complained, not from
You.

Thus, bless Muhammad and his
family,

and assist me against my unjust and
disobedient soul,

and my dominant desire.

And conclude me with a safe and
healthy end.

English Translation

O Allah! It is due to my

shamelessness that | ask forgiveness

while | insist on what You have
forbidden.

On the other hand, if | do not ask for

forgiveness with my knowledge of
Your abundant forbearance, it will
be wasting the right of hope (to
You).

My Allah! (due to my weak faith)
my sins discourage me from
requesting You,

and my knowledge about Your vast
mercy prevents me from fearing
You.

Thus, bless Muhammad and the
family of Muhammad,

and confirm my hope in You,

negate my fear of You,

and be for me according to the best
of what | expect and believe about
You, O the most generous of the
generous!

allahumma lakal hujjatu

la alayk,

wa 'ilaykal mushtaka la
mink,

fasalli ala muhammadin

wa alih,

wa 'ainnt ala nafsiyad-
dalimatil asiyah,

wa shahwatiyal ghalibah,

wakhtim [t bil afiyah,

Part 4

Transliteration

allahumma "innastighfart

"tyyaka wa 'ana musirrun
ald ma nahayta qillatu
haya',

wa tarkiyal 'istighfara
maa ilmr bisiati hilmika
tadhyt'un lihaqqir-raja’

allahumma 'inna dhuniibi

tu'yisuni ‘an 'arjik,

wa inna ilmi bisiati
rahmatika yamnauni 'an
'akhshak,

fasalli ala muhammadin
wa ali muhammad,

wa Saddiq raja't lak,
wa kadh-dhib khawfi
mink,

wa kun I7 inda 'ahsani
danni bika ya 'akramal
‘akramin
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O Allah! Bless Muhammad and the
family of Muhammad, and support
me by protection (from sins),

allahumma Salli ala
muhammadin wa ali

bil ismah,

Make my tongue speak wisdom, wa 'antiq lisant bil
hikmabh,

Place me among those who regret  wajalni mimman yandamu

what they wasted yesterday, ala ma dhayyaahu fi
‘amsih,
do not aggrieve their portion today, wa la yaghbanu haddahu
ft yawmih,

wa la@ yahummu lirizqi
ghadih,

and do not worry about the
sustenance of tomorrow.

O Allah! Certainly, rich is he who
suffices himself with You and
considers himself in need of You,

allahumma 'innal
ghaniyya manistaghnd
bika waftaqara 'ilayk,

and poor is he who feels that he can
suffice himself through Your
creation without You.

wal faqira manistaghna
bikhalgika anka,

fasalli ala muhammadin
wa ali muhammad,

Thus, bless Muhammad and the
family of Muhammad,

and suffice me from Your creation  wa 'aghnini an khalgika
by Yourself, bik,

and put me amongst those who do wajalni mimman la
not extend their hand except towards yabsugu kaffan "illa 'ilayk,
You.

Part5s

English Translation Transliteration
allahumma 'innash-
shaqiyya man ganata wa
'‘amamahut-tawbatu wa
ward'ahur-rahmah,

My Allah! Certainly, wretched is he
who despairs while repentance is
placed before him and mercy is after
him,

Even though | have been weak in
action, | have strong hope in Your
mercy,

wa 'in kuntu dhaifal amali
fa 'inni fi rahmatika
qgawiyyal '‘amal,

Thus, forgive the weakness of my
action in light of the strength of my
hope.

fahab It dhafa amalr
liguwwati 'amali,

muhammadin, wa 'ayyidni
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O Allah! Even if You know there is
no one amongst Your servants with
harder heart and greater sins than
mine,

allahumma 'in kunta
talamu 'an ma fi ibadika
man huwa 'agsa qalban
minni wa 'adamu minni

dhanba,

fa 'innt ‘alamu 'annahu la
mawla 'adamu minka
tawla,

| certainly know that there is no
master more generous than You,

with greater mercy and forgiveness. wa ‘awsau rahmatan wa

afwa,
Then, O He Who is unique in His  faya man huwa 'awhadu fi
mercy! rahmatih,
Forgive him, who is not unique in ighfir liman laysa bi
his mistakes. ‘awhada fi khafi'atih,

allahumma 'innaka

O Allah! Certainly, You

commanded us, but we have ‘amartand faasayna,

disobeyed,

forbade us, but we did not desist, wa nahayta
famantahayna,

wa dhakkarta
fatandsayna,

reminded us, but we remained
unmindful,

enlightened us, but we behaved wa basSarta fataamayna,

blindly,

and warned us, but we transgressed. wa hadh-dharta

fataaddayna,

wa ma kana dhalika
jaza'a 'thsanika 'ilayna,

This was not the repayment of Your
kindness to us,

wa 'anta 'alamu bima
'alanna wa 'akhfayna,

and You know what we have
disclosed and have concealed,

wa ‘akhbaru bima na'tt wa
ma 'atayna,

and You are aware of what we will
do and have done.

fasalli ala muhammadin
wa ali muhammad,

Thus, bless Muhammad and the

family of Muhammad,

wa la tu'akhidhna bima
'akhta'na wa nasina,

and pardon us for our mistakes and
our forgetfulness,

wa hab lana huqiiqaka
ladayna,

forgive us the negligence of Your
rights by us,

complete Your beneficence towards  wa 'atimma 'ihsanaka
us, ilayna,

wa 'asbil rahmataka
alayna,

and cause Your mercy to descend
upon us.
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Part 6

English Translation Transliteration
allahumma 'innd
natawassalu 'ilayka
bihddhas-siddiqil imam,

My Allah! We seek nearness to You
by means of this truthful Imam,

wa nas'aluka bil haqqil-
ladhi jaaltahu lah wa
lijaddihi rasilika wa li
‘abawayhi aliyyin wa
fatimata 'ahli baytir-
rahmabh,

and request You by the rights that
You have placed for him, his
grandfather, his parents, Ali and
Fatima, the household of mercy,

idrarar-rizqil-lladhi bihi
qiwamu hayatina, wa
Salahu 'ahiwali iyalina,

an abundant flow of livelihood that
maintains our life and the welfare of
our dependents.

Certainly You are the generous one fa ‘antal karimul-ladhi tufi
who grants abundantly, min siah,

and holds back having power (to wa tamnau min qudrah

fulfill).

We request from You a livelihood
that brings the goodness of this
world and the pleasure of the
hereafter,

O Allah! Bless Muhammad and the
family of Muhammad,

wa nahnu nas'aluka
minar-rizqi ma yakiinu

Saldahan liddunyd wa

balaghan lil akhirah,

allahumma Salli ala
muhammadin wa ali
muhammad,

waghfir lana wa
liwalidayna,

and forgive me, my parents,

wa lijamiil-mu'minina wal
mu'minat,

all the believing men and women,

wal muslimina wal
muslimat,

and the submissive men and women,

al 'ahya'i minhum wal
'amwat,

the living of them and the dead.

wa atind fid-dunya
hasanatan wa fil akhirati
hasanatan wa qina
adhaban-nar.

Give us good in this world and good
in the hereafter, and shield us from
the torment of the fire.[1]

Then, complete your prayer, and recite
Tashihat (of Lady Fatima(pBUH)), and then
place the side of you face on the ground and
say the following forty times:
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Glory be to Allah! Praise be to subhanal-lahi wal Sh(- - b Ao - ,° AR | A PRt
Allah! There is no deity but Allah!  samdulil-lahi wa ld 'ildha Yl ‘dl ¥ fw s fw o=
Allah is greater (than being ‘illal-lahu wal-lahu akbar, ) i 1‘i’,‘ _ :Cu‘
described). Pl 9
Following that, ask Allah for protection, .y . . 5 £
salvation, forgiveness, success in 9 °l’,=~" 9 dowaz] |« JLW| 9
performing good deeds, and the acceptance

of the actions that you do to seek His , ol - P ’5’ ol o & Bzl
nearness and perform for His sake. 3 ¢ e 9'J 3

Then, embrace the inner shrine, kiss it, and 2 a
M 4 (F g ad] 88 Lol el

9 abd gyl (e oSSl oF agrg
1

May Allah increase yvour honor. zadal-lahu fi sharafikum, « %o 7. 2 (% oo el 7 I
4 y Sronarafitun, - ¢ Je Yoadly oKyl 5 015

Peace be upon you, the mercy of was-salamu alaykum wa
Allah, and His blessings. rahmatul-lahi wa P T
barakatubh. A ‘S’)J 9 avl do>y 9
Finally, pray for yourself, your parents and ..
for whomever else you wish. U'°J 9 dad”gj 9 o] &é‘ 9
s
RUZRRY

Imam Mahdi esun) said, “I pray for any believer who remembers the
sufferings of my martyred grandfather, al-Husain esum, and then prays
for my relief (al-Faraj)” [2]

[1] Chapter 2, Verse 201 of the Quran.
[2] Mikyal al-Makarim fi Fawa’idi D 'uaa lil Qa’im, by Sayyid Muhammad Taqi Musawi al-
Isfahani, vol. 2, p.75.

Source http://www.ziaraat.com/ziarat/nahiya/11.htm

Documentation of the Ziyarat

The text of the Ziyarat al-Nahiya is found in some early Ziyarat collections such as al-Mazar al-
Kabir, by Muhammad Ibn Ja’far al-Mash’hadi, pp. 496-513. It is also reported in al-Mazar, by
al-Mufid as mentioned in Bihar al-Anwar, vol. 98, pp. 318-329.

It is noteworthy that Sayyid Ibn Tawus (d. 664 AH) in his Misbah al-Za’ir reports another
Ziyarat, which has some common parts with Ziyarat al-Nahiya. However, this Ziyarat has not
been attributed to the Imam (psun), and has been only ascribed to Sayyid Murtadha (d. 436 AH).
As al-Majlisi mentioned in Bihar al-Anwar, vol. 98, p. 251, although these variations might have
been due to different narrations, yet this Ziyarat is apparently the composition of Sayyid
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Murtadha ra) who used a part of original Ziyarat al-Nahiya, made some changes to it, added
some phrases from other Ziyarats, and used to recite it as his own Ziyarat.

TABLE OF ARABIC TRANSLITERATION

< =b (ball) y=1z (zap) S =f (far)

§ & =t (tent) o =s (seen) Jd = q (Qatar)

<& = th (thin) & = sh (shin) d =k (keen)

z =i (Jim) o2 =38 (sock) J =1 (large)

z =h (heavy) > = dh (thy) »=m (milk)

Letters

¢ =kh (khalif) L =t (top) O =n (noon)

3=d (dark) L =d (Dahran) 2 a=h (hat)

3 = dh (thee) ¢ =3 (aim) 9=w (weep)

y=r (raw) ¢ =gh (gh) ¢ =y (yard)

¢35 §= " (brief glottal stop) It precedes or follows a vowel.
Shortvowels| = = a (cap) o= =i (zip) “—=u (July)
Long vowels I = a (father) & = 1(teeth) 9 =1 (boon)

[1] It should be noted that there is another Ziyarat known as al-Nahiya, which focuses
on the Ziyarat of other martyrs of Karbala, specifying the names of the companions of
Imam al-Husain ¢sur). However, as mentioned by al-Majlisi, the time mentioned in
the documentation of the Hadith as the time of its release is four years before the time
of the birth of Imam al-Mahdi ¢sur). Assuming that it was not a transcription error,
that particular Ziyarat may have been transmitted by Imam Hasan al-

Askari eun) (Imam Mahdi’s father, the eleventh Imam), not Imam Mahdi sun). In
that case, al-Nahiya al-Mugaddasa (the sacred place) refers to the house of Imam
Hasan al-Askari ¢sun) in Samarra.



